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Use separate bus boxes to
transport the soiled ware.

Use bandejas separadas para 
transportar la 
loza sucia.

Transport soiled dishes 
carefully. Do not overload bus 
tubs or carts.

Transporte la loza 
cuidadosamente. No 
sobrecargue ni las 
bandejas ni los carritos.

Always knock off excess 
food soil and paper.

Siempre quite el exceso 
de comida y los papeles.

Sort and stack dirty dishes on 
dish table.

Separe y apile los platos 
sucios en la mesa de 
los platos.

Presoak all flatware for 
15–20 minutes.

Remoje todos los cubiertos 
durante 15–20 minutos.

Rack dishes of same size 
together in straight rows with 
only one layer in each rack.

Acomode los platos por 
tamaño en las bandejas de 
lavado en línea recta

y una capa en cada bandeja.

Place cups, glasses, bowls, etc.
upside down in racks.

Coloque las tazas y vasos 
boca abajo en las canastillas 
de lavado.

Do not mix. Do not stack. Do not 
overload or overlap.

No mezcle, no apile, no 
sobrecargue ni traslape.

Hose all dishes down prior 
to washing.

Enjuague con manguera 
todos los platos antes 
del lavado.

Keeps gross soils out of 
dishmachine.

No deje entrar a los residuos

grandes en la máquina 
lavaplatos.

Soiled dishes should never be 
allowed to stand overnight.

No deje los platos sucios 
durante la noche.

The dishmachine washes, 
rinses and sanitizes all of  
the ware.

La máquina lavaplatos lava, 
enjuaga y desinfecta toda  
la loza.

Allow dishes to drain and air 
dry for several seconds after 
leaving the machine.

Deje que los platos escurran 
y se sequen al aire durante 
algunos segundos después 
de salir de la máquina 
lavaplatos.

Remove clean dishes from 
racks and stack in proper 
storage places.

Descargue los platos limpios 
de las canastillas y apílelos 
en el lugar de almacén.

Tilt cup and glass racks to drain 
excess water from recessed 
surfaces.

Levante y voltee las tazas y 
vasos para sacar el exceso 
de agua de las superficies 
cóncavas.

Check that flatware is 
clean and dry.

Verifique que los cubiertos 
estén limpios y secos.

Sort and store with handles up, 
eating side down.

Sepárelos y guárdelos con 
los mangos hacia arriba y el 
lado de comer hacia abajo.

Dirty or tarnished flatware 
should be resoaked and 
rewashed.

Los cubiertos sucios o

manchados se deben remojar 
y lavar nuevamente.

FILL with fresh water. RUN 5 
minutes. With a conveyor machine, 
run an empty dishrack to actuate 
final rinse. DRAIN. Do not allow 
any DELIMER solution to remain in 
the machine. TURN ON chemical 
dispenser for next use.

LLENE con agua limpia. HAGA
FUNCIONAR la máquina 
durante 5 minutos. Con una 
máquina transportadora, haga 
funcionar la canastilla vacía vacío 
para accionar el enjuague final. 
DRENE. No deje que quede 
solución DELIMER 
(desincrustador) en la máquina.
ACTIVE el aplicador de 
productos químicos para su 
próximo uso.
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